17 話法と時制の一致

[bookmark: _Hlk59041226]①（　）に適切な語を入れ、下記の直接話法を間接話法にしましょう。
Laura dice: -Soy estudiante y trabajo en una cafetería los fines de semana.
Laura (	) que (ella) (	) estudiante y (		) en una cafetería los fines de semana. 

Ellos me dicen: - Estamos en la fiesta y nos marchamos ahora.
Ellos me (	) que (ellos) (	) en la fiesta y (	) (	) ahora.

Tú me dices: - Voy a vivir en Canadá y quiero ir contigo.
Tú me (	) que (tú)(	) a vivir en Canadá y (	) ir (	).    

[bookmark: _Hlk59041455]②（　）に適切な単語を入れ、下記の直接話法を間接話法にしましょう。
1. Laura dijo: -Soy estudiante y trabajo en una cafetería los fines de semana.
Laura (	) que (ella) (	) estudiante y (	) en una cafetería los fines de semana.            

Ellos me dijeron: - Estamos en la fiesta y vamos a marcharnos ahora.
Ellos me (	) que (ellos) (	) en la fiesta e (	) a (	) (	).

Tú me dijiste: - Voy a vivir en Canadá y quiero ir contigo.
Tú me (	) que (tú) (	) a vivir en Canadá y (	) ir (	).    


③（　）に適切な単語を入れ、下記の直接話法を間接話法にしましょう。
1. Laura dijo: -Esta semana he trabajado mucho.
Laura (	) que esa semana (ella) (	) (	) mucho.

Laura dijo: -La semana pasada trabajé mucho.
Laura (	) que la (	) (	)(ella) (	) (	) mucho.

[bookmark: _Hlk59044224]Ellos me dijeron: Hemos estado en la fiesta y nos hemos marchado juntos.
Ellos me (	) que (ellos) (	) (	) en la fiesta y (	) (	) 	(	) juntos.

Ellos me dijeron: Ayer estuvimos en la fiesta y nos marchamos juntos.
Ellos me (		) que (		) (	) (	) (ellos) (	) (		) en la fiesta y (		) (		) (		) juntos.

Tú me dijiste: He estado dos veces en Canadá.
Tú me (	) que (tú) (	) (	) dos veces en Canadá.    

Tú me dijiste: Viajé dos veces a Canadá el año pasado.
Tú me (	) que (tú) (	) (		) dos veces a Canadá (		) 
(	) (		).

④（　）に適切な単語を入れ、下記の直接話法を間接話法にしましょう。
1. Laura dijo: -Trabajaré mucho mañana.
Laura (	) que (ella) (		) mucho al día (		).

Laura dijo: -Habré salido del trabajo para las diez.
Laura (		) que (ella) (		) (		) del trabajo para las diez.

Ellos me dijeron: -Estaremos en la fiesta esta noche.
Ellos me (		) que (ellos) (		) en la fiesta (		) noche.

Ellos me dijeron: -Nos habremos marchado a casa para las dos.
Ellos me (		) que (ellos) (		) (		) (		) a casa para las dos.

Tú me dijiste: -Estaré en Canadá la próxima semana.
Tú me (		) que (tú) (		) en Canadá a la semana (		). 

Tú me dijiste: -Habré vuelto a Japón para el próximo mes.
Tú me (		) que (tú) (		) (		) a Japón para el mes 
(		).

⑤次の直接話法をもとに、間接話法をスペイン語で書きましょう。
1. Antonio nos dijo: -Me levanté a las ocho ayer.

Carmen me dijo: -Me levantaré a las seis mañana.

Tú me dijiste: -Me he levantado hace una hora.

Nos dijiste: -Habré vuelto a mi pueblo para la Navidad.

Me dijeron: Nos quedamos contigo.

Me dijeron: Íbamos a quedarnos entonces.

Tú nos dijiste: Desde entonces no he vuelto a mi país.


⑥次の間接話法から、元の直接話法を考えてみましょう。
1. Lucía nos dijo que se había bañado ya ese día.

Raúl me dijo que me lo contaría.

Tú me dijiste que te quedabas conmigo.

Ellos me dijeron que me habían llamado el día anterior.


